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Artikel 1 - Definities 

 

In deze Voorwaarden wordt verstaan onder: 

 

1. Logistieke activiteiten: alle werkzaamheden, waaronder lossen, inslag, opslag, uitslag, 

laden, voorraadbeheer, assemblage, orderbehandeling, orderverzameling, verzend 

gereed maken, facturering, informatie-uitwisseling en –beheer, evenals vervoer, doen 

vervoeren en het doen van douaneaangiften met betrekking tot zaken;  

 

2. Logistiek centrum: de ruimte(n) waar de Logistieke activiteiten plaatsvinden; 

 

3. Logistieke dienstverlener: degene die de overeenkomst met de opdrachtgever sluit en 

uit dien hoofde de Logistieke activiteiten verricht; 

 

4. Hulppers(o)on(en): al diegenen van wie de Logistieke dienstverlener gebruik maakt 

voor de uitvoering van de Logistieke activiteiten - niet zijnde de ondergeschikten van de 

Logistieke dienstverlener; 

 

5. Opdrachtgever: degene die de opdracht tot het uitvoeren van de Logistieke activiteiten 

aan de Logistieke dienstverlener geeft en daartoe met deze de overeenkomst sluit; 

 

6. Overeenkomst: de door de Logistieke dienstverlener en Opdrachtgever met elkaar 

gesloten overeenkomst met betrekking tot de door de Logistieke dienstverlener uit te 

voeren Logistieke activiteiten, waar deze voorwaarden voor Logistieke activiteiten deel 

van uitmaken; 

 

7. Voorwaarden: de voorwaarden die van toepassing zijn op de Overeenkomst, 

waaronder begrepen deze voorwaarden welke in het navolgende steeds worden 

aangeduid als ‘deze Voorwaarden’ of ‘de onderhavige Voorwaarden’; 

 

8. Overmacht: alle omstandigheden die een zorgvuldig logistieke dienstverlener niet heeft 

kunnen vermijden en waarvan hij de gevolgen niet heeft kunnen verhinderen. Onder 

overmacht wordt onder meer verstaan: brand, explosie en overstroming als gevolg van 

natuurgeweld, alsmede de gevolgen daarvan; 
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9. Werkdagen: alle dagen, met uitzondering van zaterdagen, zondagen en erkende 

feestdagen en in het land of de regio van uitvoering van de Logistieke activiteiten 

erkende feest- en rustdagen; 

 

10. Zaken: de ter zake van de uitvoering van de Overeenkomst aan de Logistieke 

dienstverlener of diens Hulppersoon door of namens de Opdrachtgever ter beschikking 

gestelde zaken;  

 

11. Inontvangstneming: de handeling ten gevolge waarvan de Opdrachtgever de macht 

over de Zaken met uitdrukkelijke of stilzwijgende instemming van de Logistieke 

dienstverlener of diens Hulppersoon opgeeft en deze in de gelegenheid stelt de feitelijke 

macht over de Zaken uit te oefenen; 

 

12. Aflevering: de handeling ten gevolge waarvan de Logistieke dienstverlener de macht 

over de Zaken met uitdrukkelijke of stilzwijgende instemming van de Opdrachtgever of 

van een door de Opdrachtgever aangewezene rechthebbende of van de ter zake 

bevoegde autoriteiten opgeeft en deze in de gelegenheid stelt de feitelijke macht over de 

Zaken uit te oefenen, dan wel in geval de Logistieke dienstverlener zich tot doen 

vervoeren heeft verbonden, de handeling ten gevolge waarvan de Logistieke 

dienstverlener de macht over de Zaken met uitdrukkelijke of stilzwijgende 

instemming van de vervoerder opgeeft en deze in de gelegenheid stelt de 

feitelijke macht over de Zaken uit te oefenen; 

 

13. Doen vervoeren: het ten behoeve van de Opdrachtgever doen vervoeren van de Zaken 

door daartoe met één of meer vervoerders één of meer passende 

vervoerovereenkomsten te sluiten;  

 

14. Voorraadverschil: een niet verklaarbaar verschil tussen de fysieke voorraad en de 

voorraad zoals die blijkens de voorraadadministratie van de Logistieke dienstverlener 

zou moeten zijn, behoudens tegenbewijs door de Opdrachtgever.  
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Artikel 2 – Werkingssfeer 

 

1. Algemeen 

Deze Voorwaarden beheersen alle aanbiedingen, overeenkomsten, rechts- en feitelijke 

handelingen met betrekking tot de te verrichten Logistieke activiteiten, voor zover deze niet 

zijn onderworpen aan dwingend recht. Andersluidende voorwaarden en voorschriften van de 

Opdrachtgever zijn niet van toepassing, tenzij deze uitdrukkelijk en schriftelijk zijn aanvaard 

door de Logistieke dienstverlener. Op de rechtsverhouding tussen partijen zijn, ook nadat de 

Overeenkomst is geëindigd, deze Voorwaarden van toepassing. 

 

2. Ondergeschikten / Hulppersonen 

De Logistieke dienstverlener is gerechtigd voor de uitvoering van de Logistieke activiteiten 

Hulppersonen in te schakelen, tenzij met de Opdrachtgever anders is overeengekomen. 

Indien ondergeschikten of Hulppersonen buiten overeenkomst worden aangesproken ter 

zake van werkzaamheden waartoe zij door de Logistieke dienstverlener zijn gebruikt, is te 

hunner behoeve bedongen dat zij zich op alle in de onderhavige Voorwaarden en 

Overeenkomst opgenomen bedingen betreffende uitsluiting of beperking van 

aansprakelijkheid kunnen beroepen.  

 

3. Vervoer  

Indien de Logistieke dienstverlener zich verbindt tot vervoer gelden, met inachtneming van 

deze Voorwaarden, naast (dwingendrechtelijke) verdragen, wetten en wettelijke regelingen, 

de bepalingen uit de vervoerdocumenten alsmede, voor nationaal Nederlands wegvervoer 

en voor zover daarvan niet in deze Voorwaarden of de Overeenkomst wordt afgeweken, de 

Algemene Vervoer Condities (AVC) , in de versie zoals gedeponeerd bij de griffie van de 

rechtbanken te Amsterdam en Rotterdam ten tijde van de totstandkoming van de 

Overeenkomst, tenzij een andere versie is overeengekomen. 

 

Voor zeevervoer gelden bij gebreke van een cognossement de Hague Visby Rules,  zoals 

gewijzigd bij het Protocol van 22 december 1979, dan wel de Rotterdam Rules ingeval deze 

in werking zijn getreden, tenzij anders overeengekomen. Het vervoer omvat niet het laden in 

en lossen uit vervoermiddelen op het Logistiek centrum. 
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Onder de in het onderhavige artikel genoemde vervoerdocumenten wordt verstaan het 

vervoerdocument dat door de Logistieke dienstverlener of diens Hulppersoon is afgegeven 

dan wel als afzender is ondertekend.  

 

Indien en voor zover voormelde verdragen, wetten, wettelijke regelingen en condities 

aansprakelijkheden ongeregeld laten, geldt ter zake de bij het tot stand komen van de 

Overeenkomst gedeponeerde versie van de onderhavige Voorwaarden. 

 

4. Doen vervoeren 

Ingeval de Logistieke dienstverlener zich ter zake van het vervoer van Zaken, al dan niet op 

bepaalde trajecten of met betrekking tot bepaalde vervoermodaliteiten, uitdrukkelijk verbindt 

tot het doen vervoeren daarvan, zijn van toepassing de Nederlandse Expeditievoorwaarden 

(algemene voorwaarden van FENEX) in de versie zoals gedeponeerd bij de griffie van de 

rechtbanken te Amsterdam, Arnhem, Breda en Rotterdam ten tijde van de totstandkoming 

van de Overeenkomst (‘de Nederlandse Expeditievoorwaarden’), tenzij een andere versie is 

overeengekomen. 

 

5. Douane- en fiscale diensten 

Ingeval de Logistieke dienstverlener zich verbindt tot het verrichten van douaneformaliteiten 

(daarbij inbegrepen formaliteiten ter zake opslag in douane-entrepot) en/of tot fiscale 

vertegenwoordiging, zijn daarop van toepassing de Nederlandse Expeditievoorwaarden in de 

versie zoals gedeponeerd bij de griffie van de rechtbanken te Amsterdam, Arnhem, Breda en 

Rotterdam ten tijde van de totstandkoming van de Overeenkomst (‘de Nederlandse 

Expeditievoorwaarden’), tenzij een andere versie is overeengekomen. 

 

Artikel 3 – Verplichtingen van de Logistieke dienstverlener 

 

De Logistieke dienstverlener is verplicht: 

 

1. de overeengekomen Zaken op de overeengekomen plaats, tijd en wijze in ontvangst te 

(doen) nemen, mits deze deugdelijk verpakt zijn, de juiste documenten aanwezig zijn en 

de Zaken aan hem of zijn Hulppersoon ter beschikking zijn gesteld; 
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2. zorg te (doen) dragen voor het laden, stuwen en lossen op het Logistiek centrum  en de 

in- en uitslag van Zaken, tenzij deze naar het oordeel van de Logistieke dienstverlener of 

zijn Hulppersoon zodanig gevaarlijk zijn, dan wel een dusdanige overlast veroorzaken, 

dat deze  werkzaamheden niet van hem of zijn Hulppersoon kunnen worden gevergd;  

 

3. de Logistieke activiteiten met betrekking tot de Zaken te laten plaatsvinden in het met de 

Opdrachtgever overeengekomen Logistiek centrum;  

a. indien geen specifiek Logistiek centrum is overeengekomen, is de Logistieke 

dienstverlener vrij een geschikte ruimte te kiezen en Zaken tussen geschikte ruimten 

te verplaatsen.  

b. indien een specifiek Logistiek centrum is overeengekomen, is de Logistieke 

dienstverlener bevoegd de Zaken in overleg met de Opdrachtgever te verplaatsen 

indien dit wenselijk is voor een goede bedrijfsvoering en/of een goede uitvoering van 

de Logistieke activiteiten. De Opdrachtgever mag toestemming voor verplaatsing niet 

weigeren, indien de nieuwe ruimten gelijkwaardig of beter zijn; 

 

4. de verplaatsing als bedoeld in lid 3 van dit artikel voor zijn rekening te laten 

plaatsvinden, tenzij de verplaatsing moet geschieden: 

a. in het belang van de Opdrachtgever, dan wel in zijn opdracht, en/of; 

b. ten gevolge van omstandigheden waarvoor de Logistieke dienstverlener niet 

aansprakelijk is en/of; 

c. ten gevolge van omstandigheden die in redelijkheid niet voor rekening en/of risico van 

de Logistieke dienstverlener komen, en/of; 

d. ten gevolge van regelgeving en/of op aanwijzing van de bevoegde autoriteiten; 

 

het vervoer in verband met de verplaatsing vindt plaats onder toepassing van de 

regelingen genoemd in artikel 2 lid 3 van deze Voorwaarden; 

 

5. alle, ook niet rechtstreeks uit de Overeenkomst voortvloeiende maatregelen te nemen 

ter bescherming van het belang van de Opdrachtgever en van zijn Zaken. Waar mogelijk 

pleegt hij voorafgaand overleg met de Opdrachtgever. Indien geen tijdig voorafgaand 

overleg mogelijk is, neemt de Logistieke dienstverlener de maatregelen die hem het 

beste voorkomen in het belang van de Opdrachtgever en informeert de Opdrachtgever 

daaromtrent;  
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6. zijn aansprakelijkheid voortvloeiend uit de Overeenkomst te verzekeren op basis van 

gebruikelijke verzekeringsvoorwaarden en de Opdrachtgever op aanvraag een kopie 

van het verzekeringscertificaat te verstrekken;  

 

7. de Opdrachtgever en de door deze aangewezen personen voor risico van de 

Opdrachtgever toe te laten tot de plaatsen waar de Zaken zich bevinden tijdens 

kantooruren op Werkdagen, tenzij anders overeengekomen, mits: 

a. de gewenste toegang tijdig tevoren aan de Logistieke dienstverlener kenbaar is 

gemaakt; 

b. de Opdrachtgever akkoord gaat met begeleiding door de Logistieke dienstverlener; 

c. de inspectie plaatsvindt volgens de huisregels van de Logistieke dienstverlener; 

d. de door de Opdrachtgever tijdens de inspectie verkregen informatie omtrent andere in 

de ruimte(n) aanwezige Zaken niet met derden wordt gedeeld. 

Eventuele aan de inspectie verbonden kosten zijn voor rekening van de Opdrachtgever; 

 

8. bijkomende werkzaamheden in overleg met en in opdracht van de Opdrachtgever te 

verzorgen, indien deze werkzaamheden redelijkerwijze van de Logistieke dienstverlener 

kunnen worden verlangd;  

 

9. schades aan en manco’s op in ontvangst te nemen en in ontvangst genomen Zaken zo 

spoedig mogelijk schriftelijk aan de Opdrachtgever te melden en aan deze ter zake 

instructies te vragen; 

 

10. in te staan voor de deugdelijkheid en de geschiktheid van het door hem te gebruiken 

materiaal; 

 

11. de Zaken hetzij in dezelfde staat als waarin hij deze heeft ontvangen, hetzij in de 

overeengekomen staat af te leveren; 

 

12. tegenover derden geheimhouding in acht te nemen ten aanzien van alle feiten en 

gegevens die hem uitsluitend door uitvoering van de Overeenkomst bekend zijn, met 

uitzondering van bevoegde overheidsinstanties indien informatie moet worden verstrekt 
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op basis van een wettelijk voorschrift en van informatie-uitwisseling met derden in het 

kader van een normale bedrijfsvoering. 

 

Artikel 4 – Gevolgen van niet-nakoming van de verplichtingen door de Logistieke 

dienstverlener 

 

Indien de Logistieke dienstverlener bij voortduring toerekenbaar tekortschiet in de nakoming 

van één of meerdere van zijn verplichtingen als vermeld in artikel 3 kan de Opdrachtgever, 

onverminderd zijn recht op vergoeding van geleden schade conform artikel 5, de 

Overeenkomst met onmiddellijke ingang geheel of gedeeltelijk ontbinden, nadat:  

-  hij de Logistieke dienstverlener door aangetekend schrijven gemotiveerd heeft 

aangegeven waarin de Logistieke dienstverlener is tekort geschoten en deze daarbij een 

termijn van minimaal dertig dagen voor nakoming heeft gesteld en;  

-  de Logistieke dienstverlener bij afloop van die termijn nog niet aan zijn verplichtingen 

heeft voldaan.  

Opdrachtgever heeft deze bevoegdheid niet indien de tekortkoming, gezien haar bijzondere 

aard of geringe betekenis, de ontbinding met haar gevolgen niet rechtvaardigt. 

 

Artikel 5 – Aansprakelijkheid van de Logistieke dienstverlener 

 

1. De Logistieke dienstverlener is, behoudens Overmacht en het overige in deze 

Voorwaarden bepaalde, aansprakelijk voor schade aan en/of het verlies van de Zaken, 

ontstaan tijdens de periode van Inontvangstneming tot Aflevering. De Logistieke 

dienstverlener is niet aansprakelijk voor schade welke het gevolg is van het niet 

nakomen door de Opdrachtgever van enige krachtens deze of afzonderlijke 

O(o)vereenkomst(en) en de op beide van toepassing zijnde V(v)oorwaarden, op de 

Opdrachtgever rustende verplichting. 

 

2. In geval van vervoer is de Logistieke dienstverlener aansprakelijk tot maximaal de voor 

de betreffende vervoersmodaliteit(en) in de geldende regelgeving gestelde 

aansprakelijkheidslimieten, tenzij anders overeengekomen. De Logistieke dienstverlener 

is daarbij niet aansprakelijk voor zover de schade zijn oorzaak vindt in het ontbreken of 

de gebrekkigheid van de verpakking van de Zaken die gelet op hun aard of de wijze van 

vervoer voldoende verpakt hadden moeten zijn en de Logistieke dienstverlener 
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aannemelijk maakt dat de schade een gevolg heeft kunnen zijn van deze oorzaak. In 

geval van wegvervoer door de Logistieke dienstverlener de Zaken niet op de 

overeengekomen plaats, tijd en wijze in ontvangst worden genomen, is de 

aansprakelijkheid voor de daaruit voortvloeiende schade beperkt tot niet meer dan 

tweemaal de vracht zoals overeengekomen voor het wegvervoerdeel, doch maximaal 

10.000 SDR; doch niet alvorens de Opdrachtgever de Logistieke dienstverlener een 

uiterste termijn heeft gesteld en de Logistieke dienstverlener bij afloop daarvan nog niet 

aan zijn verplichting heeft voldaan.  

 

3. Met betrekking tot de overige Logistieke activiteiten is de aansprakelijkheid van de 

Logistieke dienstverlener voor schade aan of verlies van de Zaken beperkt tot 4 SDR per 

kilogram brutogewicht van de beschadigde of verloren Zaken, met een maximum van 

100.000 SDR per gebeurtenis of reeks van gebeurtenissen met één en dezelfde 

schadeoorzaak.  

 

4. De door de Logistieke dienstverlener te vergoeden schade ten gevolge van 

beschadiging of verlies van de Zaken zal nimmer meer bedragen dan de door de 

Opdrachtgever te bewijzen waarde van de Zaken. Bij gebreke van bewijs geldt de 

gangbare marktprijs voor goederen van dezelfde aard en kwaliteit, geldend op de plaats 

en het tijdstip van Inontvangstneming.  

 

5. Onder toepassing van het bepaalde in artikel 5 lid 7, is de aansprakelijkheid van de 

Logistieke dienstverlener voor alle andere schade dan schade aan en/of verlies van de 

Zaken, beperkt tot 10.000 SDR per gebeurtenis of reeks van gebeurtenissen met één en 

dezelfde schadeoorzaak, met dien verstande – en met inachtneming van deze 

beperking van aansprakelijkheid tot 10.000 SDR – dat in het geval door de Logistieke 

dienstverlener douaneformaliteiten worden verricht of door deze als fiscaal 

vertegenwoordiger wordt opgetreden, de Logistieke dienstverlener niet aansprakelijk is 

voor enige schade, tenzij de Opdrachtgever bewijst dat de schade is ontstaan door 

schuld of nalatigheid van de Logistieke dienstverlener.  

 

6. Eventuele Voorraadverschillen dienen te blijken uit opname van de fysieke voorraad, 

welke opname voor rekening van de Opdrachtgever tenminste eenmaal per jaar en 

tevens op het moment dat de Overeenkomst eindigt dient plaats te vinden. 
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Eventuele tekorten en eventuele overschotten worden daarbij tegen elkaar weg geboekt. 

Van enige aansprakelijkheid van de Logistieke dienstverlener voor Voorraadverschillen 

kan slechts sprake zijn indien en voor zover, in de rekeneenheid die voor de registratie 

van de voorraad wordt gehanteerd, de tekorten (manco’s) eventuele overschotten 

overtreffen met minstens één procent van het aantal, dat op jaarbasis betreffende die 

Zaken onderwerp is van de Overeenkomst. Elke aanpassing door de Logistieke 

dienstverlener van zijn voorraadadministratie, niet ten gevolge van in- en uitslag van 

goederen, zal zo spoedig mogelijk door hem aan de Opdrachtgever worden gemeld. Ten 

overvloede wordt uitdrukkelijk overeengekomen dat deze Voorwaarden ook de 

aansprakelijkheid van de Logistieke dienstverlener wegens Voorraadverschillen 

beheersen, met inbegrip van de aansprakelijkheidslimieten omschreven in artikel 5 lid 3. 

 

7. De Logistieke dienstverlener is nimmer aansprakelijk voor gederfde winst, gevolgschade 

en immateriële schade, hoe ook ontstaan. 

 

8. De Logistieke dienstverlener kan zich niet beroepen op de in het onderhavige artikel 

bepaalde aansprakelijkheidslimieten in geval van opzet of bewuste roekeloosheid van 

hemzelf. 

 

9. Indien de Logistieke dienstverlener door de Opdrachtgever buiten overeenkomst wordt 

aangesproken ter zake van bij de uitvoering van de Logistieke activiteiten ontstane 

schade, dan is de Logistieke dienstverlener niet verder aansprakelijk dan hij dit zou zijn 

op grond van de Overeenkomst.  

 

10. Kan de Logistieke dienstverlener ter afwering van zijn aansprakelijkheid voor een 

gedraging van een Hulppersoon of ondergeschikte aan de Overeenkomst een 

verweermiddel jegens de Opdrachtgever ontlenen, dan kan ook de Hulppersoon of 

ondergeschikte, indien zij op grond van deze gedraging door de Opdrachtgever wordt 

aangesproken, dit verweermiddel inroepen, als ware ook de Hulppersoon of 

ondergeschikte zelf partij bij de overeenkomst.  

 

11. Wordt een Logistieke dienstverlener ter zake van beschadiging of verlies van een zaak 

of vertraging in de aflevering, buiten overeenkomst aangesproken door iemand die geen 
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partij is bij de Overeenkomst of een door of namens de Logistiek dienstverlener gesloten 

overeenkomst tot vervoer, dan is hij tegen deze niet verder aansprakelijk dan hij uit 

overeenkomst zou zijn. 

 

Artikel 6 – Verplichtingen van de Opdrachtgever 

 

De Opdrachtgever is verplicht: 

 

1. de Logistieke dienstverlener tijdig al die opgaven te doen en documenten te verschaffen 

omtrent de Zaken alsmede de behandeling daarvan, waarvan hij weet of behoort te 

weten dat zij voor de Logistieke dienstverlener van belang zijn, tenzij hij aantoont  dat de 

Logistieke dienstverlener deze gegevens kent of behoort te kennen. De Opdrachtgever 

staat er voor in dat de door hem verstrekte gegevens juist zijn en alle instructies en ter 

beschikking gestelde Zaken in overeenstemming zijn met de wet- en regelgeving; 

 

2. indien Zaken en/of werkzaamheden onderworpen zijn aan overheidsbepalingen, 

waaronder begrepen douane- en accijnsbepalingen en belastingvoorschriften, dient de 

Opdrachtgever tijdig alle inlichtingen en documenten te verstrekken welke voor de 

Logistieke dienstverlener noodzakelijk zijn om aan die bepalingen te voldoen; 

 

Het verstrekken van inlichtingen en / of documenten aan de Logistieke dienstverlener, 

vereist voor het verrichten van formaliteiten in verband met de hiervoor bedoelde 

overheidsbepalingen, houdt een instructie daartoe in. De Logistieke dienstverlener is 

steeds gerechtigd deze instructie al dan niet op te volgen; 

 

3. de overeengekomen Zaken in deugdelijke verpakking op de overeengekomen plaats, tijd 

en wijze, vergezeld van een wegvervoer-vrachtbrief (voor zover nodig) en  van de 

overeengekomen documenten en/of documentatie en de overige door of krachtens 

regelgeving van overheidswege vereiste documenten ter beschikking van de Logistieke 

dienstverlener of diens Hulppersoon te stellen; 

 

4. zorg te (doen) dragen voor het laden, stuwen en lossen van Zaken, tenzij: 

- artikel 3 lid 2 van toepassing is, of; 

- partijen anders overeenkomen, of; 
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- uit de aard van het voorgenomen vervoer - in aanmerking genomen de te vervoeren 

Zaken en het ter beschikking gestelde voertuig - anders voortvloeit. 

 

5. de Logistieke dienstverlener c.q. diens ondergeschikten en/of Hulppersonen op diens 

eerste verzoek te vrijwaren ingeval deze door derden buiten overeenkomst wordt 

aangesproken ter zake van schade dan wel financieel nadeel, op enigerlei wijze verband 

houdend met de uitvoering van deze of afzonderlijke O(o)vereenkomst(en) en de op 

beide van toepassing zijnde V(v)oorwaarden, met inbegrip van aanspraken wegens 

productaansprakelijkheid en/of intellectuele eigendomsrechten. Deze 

vrijwaringsverplichting geldt indien de Opdrachtgever niet voldeed aan enige verplichting 

die de wet, deze Voorwaarden of de Overeenkomst hem opleggen, of ingeval de schade 

dan wel het financiële nadeel wordt veroorzaakt door omstandigheden welke zijn 

gelegen in de risicosfeer van de Opdrachtgever;   

 

6. in te staan voor de door hem aan de Logistieke dienstverlener of diens Hulppersoon ter 

beschikking gestelde Zaken en materiaal; 

 

7. naast de overeengekomen vergoeding, de eventuele andere uit deze of afzonderlijke 

O(o)vereenkomst(en) en de op beide van toepassing zijnde V(v)oorwaarden 

voortvloeiende kosten tijdig te vergoeden; 

 

8. kosten voor inspecties, vervolgwerkzaamheden, opruimingswerkzaamheden, en afvoer 

van afval ontstaan ten gevolge van de uitvoering van deze of afzonderlijke 

O(o)vereenkomst(en) en de op beide van toepassing zijnde V(v)oorwaarden tijdig te 

vergoeden; 

 

9. bij beëindiging van de Overeenkomst de zich bij de Logistieke dienstverlener of diens 

Hulppersoon bevindende Zaken uiterlijk op de laatste werkdag vóór de datum van 

beëindiging van de Overeenkomst in ontvangst te nemen en/of te doen afvoeren, zulks 

na betaling van al hetgeen aan de Logistieke dienstverlener verschuldigd is en van 

datgene, waarvan op die dag bekend is dat het verschuldigd zal gaan zijn. Voor hetgeen 

de Opdrachtgever na beëindiging van de Overeenkomst verschuldigd zal worden, voor 

zover al bekend en/of in redelijkheid door de Logistieke dienstverlener geschat, kan de 
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Opdrachtgever volstaan met het stellen van naar het oordeel van de Logistieke 

dienstverlener voldoende zekerheid; 

 

10. tegenover derden geheimhouding in acht te nemen ten aanzien van alle feiten en 

gegevens die hem uitsluitend op basis van de Overeenkomst bekend zijn, met 

uitzondering van bevoegde overheidsinstanties indien informatie moet worden verstrekt 

op basis van een wettelijk voorschrift en van informatie-uitwisseling met derden in het 

kader van een normale bedrijfsvoering.  

 

11. de Zaken onmiddellijk in ontvangst te nemen en/of te doen afvoeren, indien deze naar 

het oordeel van de Logistieke dienstverlener zodanig gevaarlijk zijn, dan wel een 

dusdanige overlast veroorzaken, dat van hem niet kan worden gevergd deze langer in 

opslag te houden. In afwijking van het bepaalde in artikel 3 lid 2 geschiedt de uitslag en 

de belading door of namens de Opdrachtgever en voor diens rekening en risico; 

 

Artikel 7 – Gevolgen van niet-nakoming van de verplichtingen door de Opdrachtgever 

 

1. Indien de Opdrachtgever bij voortduring toerekenbaar tekortschiet in de nakoming van 

één of meerdere van zijn verplichtingen als vermeld in artikel 6 leden 1 t/m 10 kan de 

Logistieke dienstverlener onverminderd zijn recht op vergoeding van geleden schade de 

Overeenkomst met onmiddellijke ingang geheel of gedeeltelijk ontbinden, nadat hij de 

Opdrachtgever door aangetekend schrijven een uiterste termijn van minimaal veertien 

dagen voor nakoming heeft gesteld en de Opdrachtgever bij afloop daarvan nog niet aan 

zijn verplichtingen heeft voldaan. Indien door het stellen van een dergelijke termijn het 

belang van de Logistieke dienstverlener bij een ongestoorde exploitatie van zijn bedrijf 

op onevenredige wijze zou worden geschaad, kan hij ook zonder inachtneming van een 

uiterste termijn de Overeenkomst ontbinden.  

 

2. Indien de Opdrachtgever niet voldoet aan een of meerdere van zijn verplichtingen als 

vermeld in artikel 6 leden 1 t/m 8, is de Logistieke dienstverlener bevoegd de nakoming 

van zijn verbintenis op te schorten. Dit opschortingsrecht kan ook worden ingeroepen 

tegen de schuldeisers van de Opdrachtgever. 
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3. Indien de Opdrachtgever niet voldoet aan zijn verplichtingen als vermeld in artikel 6 

leden 9 en 11, is de Logistieke dienstverlener gerechtigd tot: 

a. het verplaatsen van de Zaken naar andere ruimten voor rekening en risico van de 

Opdrachtgever, en/of; 

b. het onderhands of publiekelijk verkopen van de Zaken voor rekening van de 

Opdrachtgever na verloop van veertien dagen na aangetekende verzending aan de 

Opdrachtgever van een schriftelijke kennisgeving van de voorgenomen verkoop, 

zonder dat daarbij  enige verdere formaliteit in acht genomen zal behoeven te 

worden; 

c. het abandonneren of vernietigen van de Zaken indien aannemelijk is dat bij verkoop 

van de Zaken de kosten hoger zullen zijn dan de baten of indien, ondanks een 

redelijke poging daartoe van de Logistieke dienstverlener, geen koper gevonden kan 

worden, waarbij de kosten voor het abandonneren of vernietigen steeds voor 

rekening van de Opdrachtgever zijn. 

 

Artikel 8 – Aansprakelijkheid van de Opdrachtgever 

 

1. De Opdrachtgever is aansprakelijk voor alle schade aan het Logistiek centrum en/of de 

bezittingen van de Logistieke dienstverlener, van diens Hulppersonen, van diens 

ondergeschikten en van diens andere Opdrachtgevers, alsmede voor personenschade, 

veroorzaakt door de Opdrachtgever zelf, zijn Zaken, daaronder begrepen ook de 

verpakking van zijn Zaken, zijn Hulppersonen, ondergeschikten en de door hem 

aangewezen personen. 

 

2. De Opdrachtgever is jegens de Logistieke dienstverlener aansprakelijk voor alle schade, 

waaronder boeten, interesten, alsmede straffen en verbeurdverklaringen, daaronder 

begrepen gevolgen wegens niet of niet tijdige aanzuivering van douanedocumenten, ten 

gevolge van onder meer de onjuistheid, onnauwkeurigheid of onvolledigheid van zijn 

instructies en de door hem verschafte gegevens en/of documenten, het niet of niet tijdig 

ter beschikking stellen van de Zaken op de afgesproken tijd, plaats en wijze alsmede het 

niet of niet tijdig verstrekken van documenten en/of instructies. 

 

3. De Opdrachtgever is jegens de Logistieke dienstverlener aansprakelijk voor alle schade 

veroorzaakt door het niet nakomen van diens verplichtingen uit hoofde van deze of 
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afzonderlijke O(o)vereenkomst(en) en de op beide van toepassing zijnde 

V(v)oorwaarden. 

 

4. De Opdrachtgever moet aan de Logistieke dienstverlener de aan deze terzake van 

overbelading bij wegvervoer opgelegde boete vergoeden. Indien de Opdrachtgever het 

bewijs kan overleggen van een beboeting voor overtreding van artikel 2.6 lid 2 uit de 

Wet wegvervoer goederen, dan vervalt deze bepaling, behoudens in geval van kwade 

trouw. 

 

Artikel 9 – Overig 

 

1. De Logistieke dienstverlener kan de Overeenkomst met onmiddellijke ingang opzeggen 

ingeval de Opdrachtgever: 

-  zijn beroep of bedrijf geheel of voor een belangrijk deel staakt; 

- de vrije beschikking over zijn vermogen of een belangrijk deel daarvan verliest; 

- zijn rechtspersoonlijkheid verliest, wordt ontbonden of feitelijk wordt geliquideerd; 

- in staat van faillissement wordt verklaard; 

- een akkoord buiten faillissement aanbiedt;  

- surseance van betaling aanvraagt; 

- de beschikking over zijn goederen of een belangrijk deel daarvan verliest ten gevolge 

van beslaglegging door derden; 

- niet voldoet aan zijn verplichtingen als vermeld in artikel 6 lid 11. 

 

2. Wanneer na Inontvangstneming van de Zaken, door de Logistieke dienstverlener het 

vervoer redelijkerwijs niet of niet binnen redelijke tijd kan worden aangevangen, 

voortgezet of voltooid, is de Logistieke dienstverlener verplicht zulks aan de 

Opdrachtgever mede te delen. Partijen hebben alsdan de bevoegdheid de onderhavige 

vervoerovereenkomst schriftelijk op te zeggen en deze overeenkomst eindigt bij 

ontvangst van deze mededeling. De Logistieke dienstverlener is vervolgens niet 

verplicht voor het verdere vervoer zorg te dragen en is bevoegd de Zaken te lossen en 

op te slaan op een daartoe geschikte plaats; de Opdrachtgever is bevoegd de Zaken tot 

zich te nemen. De in verband met de opzegging met betrekking tot de Zaken gemaakte 

kosten komen ten laste van de Opdrachtgever. Behoudens overmacht (6:75 BW) is de 

Logistieke dienstverlener verplicht de Opdrachtgever de schade te vergoeden, die deze 
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door de opzegging van de overeenkomst heeft geleden, waarbij de aansprakelijkheid 

beperkt is tot niet meer dan tweemaal de vracht zoals overeengekomen voor de 

betreffende vervoersmodaliteit, doch maximaal 10.000 SDR. 

 

Artikel 10 – Reclamatie 

 

1. Indien de Zaken door de Logistieke dienstverlener worden afgeleverd zonder dat de 

geadresseerde, ten overstaan van de Logistieke dienstverlener de staat daarvan heeft 

vastgesteld, worden de Zaken behoudens tegenbewijs geacht in goede staat te zijn 

afgeleverd.  

 

2. Indien de Zaken door de Logistieke dienstverlener worden afgeleverd zonder dat de 

geadresseerde, schriftelijke voorbehouden ter kennis van de Logistieke dienstverlener 

heeft gebracht waarin de algemene aard van het verlies of de beschadiging is 

aangegeven, worden: 

- indien het verliezen of waarneembare beschadigingen betreft, uiterlijk op het ogenblik 

van Aflevering; 

- indien het niet uiterlijk waarneembare beschadigingen betreft, binnen de periode die 

op grond van de op de voor Aflevering gekozen vervoersmodaliteit van toepassing 

zijnde wet- en regelgeving is voorgeschreven of, bij gebreke van een (wettelijke) 

regeling, uiterlijk binnen vijf Werkdagen na de Aflevering; 

de Zaken behoudens tegenbewijs geacht in goede staat te zijn afgeleverd.  

 

3. De dag van de Aflevering wordt bij het bepalen van voornoemde termijnen niet 

meegerekend. 

 

4. In geval van nationaal vervoer worden de Zaken indien deze niet zijn afgeleverd binnen 

dertig dagen na de dag waarop zij ten vervoer werden aangenomen en het onbekend is 

waar zij zich bevinden, als verloren aangemerkt. 

 

Artikel 11 – Verjaring en verval 

 

1. Alle vorderingen in verband met de Overeenkomst verjaren door het enkele verloop van 

twaalf maanden en vervallen door het verloop van achttien maanden. 
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2. De in lid 1 genoemde termijnen vangen in geval van algeheel of gedeeltelijk verlies, 

beschadiging, vertraging of Voorraadverschil aan vanaf de eerste van de volgende 

dagen: 

a. de dag waarop de Zaken door de Logistieke dienstverlener afgeleverd zijn of 

afgeleverd hadden moeten worden; 

b. de dag waarop de Logistieke dienstverlener van het verlies, de beschadiging of van 

het bestaan van het Voorraadverschil aan de Opdrachtgever mededeling doet. 

 

3. Ingeval de Logistieke dienstverlener door derden, waaronder enige overheid, wordt 

aangesproken, vangen de in lid 1 genoemde termijnen aan vanaf de eerste van de 

volgende dagen: 

a. de dag waarop de Logistieke dienstverlener door de derde in rechte is aangesproken; 

b. de dag waarop de Logistieke dienstverlener de tot hem gerichte vordering heeft 

voldaan. 

 

4. Ingeval de Logistieke dienstverlener of een door hem ingeschakelde derde tegen de 

aanspraak in bezwaar of beroep is gegaan, vangen de in de leden 1 en 2 genoemde 

termijnen aan op de dag volgende op die, waarop de uitspraak in bezwaar en/of beroep 

definitief is geworden. 

 

5. Voor alle overige vorderingen vangen de in lid 1 genoemde termijnen aan vanaf de dag 

waarop deze opeisbaar zijn geworden. 

 

6. In ieder geval vangen de in lid 1 genoemde termijnen voor alle vorderingen in verband 

met de Overeenkomst aan vanaf de dag, volgend op die waarop de Overeenkomst 

tussen partijen is geëindigd. 

 

Artikel 12 – Betalingsvoorwaarden  

 

1. Alle bedragen, die door de Opdrachtgever aan de Logistieke dienstverlener verschuldigd 

zijn, zullen worden betaald met inachtneming van de daartoe overeengekomen termijn 

of, bij gebreke aan een overeengekomen termijn, binnen veertien dagen na de 

factuurdatum. Deze termijn heeft te gelden als een fatale termijn. 
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2. Indien de Opdrachtgever enig verschuldigd bedrag niet binnen de termijn als bedoeld in 

lid 1 van dit artikel betaalt, is hij gehouden daarover de wettelijke (handels)rente te 

betalen conform artikel 6:119a dan wel artikel 6:119 van het Burgerlijk Wetboek, met 

ingang van de dag waarop deze betaling uiterlijk had moeten geschieden tot en met de 

dag der algehele voldoening. 

 

3. De Logistieke dienstverlener is gerechtigd om buitengerechtelijke en gerechtelijke 

kosten ter incasso van de vordering aan de Opdrachtgever in rekening te brengen. De 

buitengerechtelijke incassokosten zijn verschuldigd vanaf het moment dat de 

Opdrachtgever in verzuim is en bedragen 15% van de vordering met een minimum van € 

150,-. 

 

4. De Opdrachtgever is te allen tijde verplicht in verband met deze of afzonderlijke 

O(o)vereenkomst(en) en de op beide van toepassing zijnde V(v)oorwaarden, door enige 

overheid in te vorderen dan wel na te vorderen c.q. na te heffen bedragen alsmede 

daarmee samenhangende boetes, aan de Logistieke dienstverlener te vergoeden. 

 

5. De Opdrachtgever is verplicht op eerste vordering van de Logistieke dienstverlener 

zekerheid te stellen voor hetgeen de Opdrachtgever aan de Logistieke dienstverlener is 

verschuldigd dan wel wordt verschuldigd. Deze verplichting bestaat ook, indien de 

Opdrachtgever zelf in verband met het verschuldigde reeds zekerheid heeft moeten 

stellen of heeft gesteld.  

 

6. Beroep op verrekening van vorderingen tot betaling van vergoedingen voortvloeiend uit 

deze of afzonderlijke O(o)vereenkomst(en) en de op beide van toepassing zijnde 

V(v)oorwaarden, van het uit anderen hoofde ter zake van de Logistieke activiteiten door 

de Opdrachtgever verschuldigde of van verdere op de Zaken drukkende kosten, met 

vorderingen van de Opdrachtgever of opschorting van voormelde vorderingen door 

Opdrachtgever is niet toegestaan. 

 

7. Alle bedragen als bedoeld in lid 1 van dit artikel zijn terstond opeisbaar en vatbaar voor 

verrekening door de Logistieke dienstverlener, indien de gevallen zoals genoemd in 

artikel 7 leden 1 en 2 van deze Voorwaarden zich voordoen. 
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Artikel 13 – Zekerheden 

 

1. De Logistieke dienstverlener heeft het recht de afgifte van Zaken, documenten en 

gelden, die de Logistieke dienstverlener in verband met de Overeenkomst onder zich 

heeft of zal krijgen, jegens een ieder te weigeren. 

 

2. De Logistieke dienstverlener kan een retentierecht uitoefenen op alle Zaken, 

documenten en gelden die hij in verband met de Overeenkomst onder zich heeft of zal 

krijgen, voor alle vorderingen die de Logistieke dienstverlener ten laste van de 

Opdrachtgever en / of de eigenaar van de Zaken heeft of zal krijgen, ook ten aanzien 

van vorderingen welke geen betrekking hebben op die Zaken. 

 

3. Op alle Zaken, documenten en gelden die de Logistieke dienstverlener in verband met 

de Overeenkomst onder zich heeft of zal krijgen, wordt een pandrecht gevestigd voor 

alle vorderingen die de Logistieke dienstverlener ten laste van de Opdrachtgever en / of 

de eigenaar van de Zaken heeft of zal krijgen. 

 

4. De Logistieke dienstverlener zal een ieder die ten behoeve van de Opdrachtgever Zaken 

aan de Logistieke dienstverlener toevertrouwt voor het verrichten van Logistieke 

activiteiten, kunnen beschouwen als door de Opdrachtgever gevolmachtigd tot het 

vestigen van een pandrecht op die Zaken. 

 

5. Indien bij afrekening een geschil ontstaat over het verschuldigde bedrag of ter bepaling 

daarvan een niet spoedig uit te voeren berekening nodig is, is, naar keuze van de 

Logistieke dienstverlener, de Opdrachtgever of hij die Aflevering vordert gehouden op 

verzoek van de Logistieke dienstverlener het gedeelte over de  verschuldigdheid 

waarvan overeenstemming bestaat terstond te voldoen en voor de betaling van het 

betwiste gedeelte of van het gedeelte, waarvan het bedrag nog niet vaststaat, zekerheid 

te stellen. 

 

6. Verkoop van enig onderpand geschiedt voor rekening van de Opdrachtgever op de bij 

de wet bepaalde wijze of, indien daaromtrent overeenstemming bestaat, onderhands. 
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7. Op eerste verzoek van de Logistieke dienstverlener zal de Opdrachtgever zekerheid 

stellen voor door de Logistieke dienstverlener aan derden of overheden betaalde of te 

betalen kosten en andere kosten die de Logistieke dienstverlener maakt of voorziet te 

zullen maken ten behoeve van de Opdrachtgever, waaronder onder meer vracht, 

havenkosten, rechten, belastingen, heffingen en premies. 

 

Artikel 14 – Geschillenbeslechting / Arbitrage 

 

1. Alle uit of in verband met (de) O(o)vereenkomst(en) waarop deze Voorwaarden van 

toepassing zijn voortvloeiende geschillen worden uitsluitend onderworpen aan arbitrage 

te Rotterdam overeenkomstig het TAMARA Arbitragereglement, met uitzondering van 

vorderingen tot € 25.000,- alsmede onbetwiste vorderingen in welk geval 

geschillenbeslechting geschiedt door de bevoegde rechter te Rotterdam.  

 

2. Geen beroep kan worden gedaan op de onder lid 1 genoemde uitzonderingen indien de 

Opdrachtgever is gevestigd in een niet-EU lidstaat.  

 

3. Waar toepasselijk zullen arbiters de bepalingen van internationale vervoersverdragen, 

waaronder onder meer het verdrag betreffende de overeenkomst tot internationaal 

vervoer van goederen over de weg (CMR), toepassen. Opdrachtgever staat er jegens de 

Logistieke dienstverlener voor in dat de aflader, de geadresseerde en de overige 

ladingbelanghebbenden in geval van schade aan de Zaken en / of vertraging in de 

aflevering daarvan, gebonden zullen zijn aan het bepaalde in dit beding. 

 

Artikel 15 – Slotbepalingen 

 

1. Alle O(o)vereenkomsten waarop deze Voorwaarden van toepassing zijn, zijn 

onderworpen aan Nederlands recht. 

 

2. Als plaats van vereffening en schaderegeling geldt de plaats van vestiging van de 

Logistieke dienstverlener. 

 

Artikel 16 – Aanbevolen citeertitel 
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De onderhavige Voorwaarden kunnen worden aangehaald als "LSV 2014". 

 

 

In geval van strijdigheden met vertaalde voorwaarden prevaleert de Nederlandse versie van 

deze Voorwaarden. 
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Article 1 - Definitions 

 

Wherever used in these conditions, the following terms are understood to have the meaning 

given thereto below. 

 

1. Logistics activities: all work, including unloading, receipt, storage, discharge, loading, 

stock management, assembly, order handling, order picking, preparation for shipping, 

invoicing, information exchange and management, transport whether or not by third 

parties, and the completion of customs declarations with regard to Goods.  

 

2. Logistics centre: the space(s) where the Logistics activities take place. 

 

3. Logistics service provider: the party concluding the agreement with the Client and the 

party under whose title the Logistics activities are performed. 

 

4. Auxiliary persons: all persons - not being the subordinates of the Logistics service 

provider - used by the Logistics service provider in the performance of the Logistics 

activities. 

 

5. Client: the party granting an instruction for the performance of the Logistics activities to 

the Logistics service provider and the party with whom the latter concludes the 

agreement. 

 

6. Agreement: the agreement concluded between the Logistics service provider and Client 

with regard to the Logistics activities to be carried out by the Logistics service provider, 

of which these Conditions  form part. 

 

7. Conditions: the conditions applicable to the Agreement, including these conditions as 

stipulated below. 

 

8. Force majeure: all circumstances that a diligent Logistics service provider could not 

have avoided and the consequences of which he could not have prevented. Force 

majeure includes fire, explosion and flooding as a result of natural disasters, as well as 

the consequences thereof. 
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9. Working days: all days, with the exception of Saturdays, Sundays and official public 

holidays as recognised in the country or region where the Logistics activities are to be 

performed. 

 

10. Goods: the goods made available by or on behalf of the Client to the Logistics service 

provider or its Auxiliary persons with a view to the performance of the Agreement.  

 

11. Receipt: the action whereby the Client, with the explicit or tacit approval of the Logistics 

service provider or its Auxiliary persons, relinquishes control of the Goods to the latter. 

 

12. Delivery: the action as a result of which the Logistics service provider, with the explicit 

or tacit approval of the Client or its representative or a competent authority, surrenders 

control of the Goods and allows them to exercise control over the Goods, or if the 

Logistics service provider has assumed a transport obligation, the action as a result of 

which the Logistics service provider, with the explicit or tacit approval of the carrier, 

relinquishes control of the Goods to the latter. 

 

13. Freight forwarding: the transport of the Goods on behalf of the Client by one or more 

carriers subject to one or more appropriate transport agreements.  

 

14. Stock discrepancy: an inexplicable difference between the physical stock and the stock 

administration of the Logistics service provider, subject to evidence to the contrary by the 

Client.  
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Article 2 – Scope of application 

 

1. General 

These Conditions govern all offers, agreements, legal and de facto acts regarding the 

Logistics activities to be performed, insofar as these are not subject to mandatory law. Any 

contrary conditions or regulations of the Client are not applicable, unless accepted explicitly 

and in writing by the Logistics service provider. These Conditions apply to the relationship 

between the parties, also after the Agreement is no longer in force. 

 

2. Subordinates / Auxiliary persons 

The Logistics service provider is entitled to engage Auxiliary persons in the performance of 

the Logistics activities, unless agreed otherwise with the Client. 

Subordinates or Auxiliary persons who are held liable in relation to the performance of 

activities on behalf of the Logistics service provider can invoke all clauses regarding the 

exclusion or limitation of liability as stipulated in these Conditions.  

 

3. Transport  

If the Logistics service provider has assumed a transport obligation, the relationship between 

the parties will, in accordance with the provisions of these Conditions, be subject to 

(mandatory) treaties, statutes and regulations, the provisions of the transport documents 

and, in case of domestic road transport in the Netherlands and insofar as not deviated 

therefrom in these Conditions or the Agreement, the provisions of the General Transport 

Conditions (AVC), in the version as filed with the court registry of the district courts in 

Amsterdam and Rotterdam at the time of conclusion of the Agreement, unless a different 

version has been agreed upon. 

 

In case of the absence of a bill of lading in maritime transport, the relationship between the 

parties is governed by the Hague Visby Rules, as amended by the Protocol of 22 December 

1979, or the Rotterdam Rules if these have come into effect, unless agreed otherwise. 

Transport does not include the loading into and unloading from vehicles at the Logistics 

centre. 

 

The transport documents as referred to in this article are understood as the transport 

document issued by the Logistics service provider or its Auxiliary persons or signed by these 

as consigner.  
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If and insofar as the aforementioned treaties, laws, statutes and conditions do not regulate a 

liability, the version of these Conditions as applicable at the time of conclusion of the 

Agreement will apply. 

 

4. Freight forwarding 

If the Logistics service provider explicitly assumes the obligation with regard to the transport 

of Goods, whether or not on specific route sections or with the use of specific transport 

modalities, the relationship between the parties is subject to the Dutch Forwarding 

Conditions (general conditions of FENEX) in the version as filed with the court registry of the 

district courts in Amsterdam, Arnhem, Breda and Rotterdam at the time of the conclusion of 

the Agreement (‘the Dutch Forwarding Conditions’), unless a different version has been 

agreed upon. 

 

5. Customs and tax services 

If the Logistics service provider assumes the obligation to perform customs formalities 

(including formalities with regard to storage in a customs warehouse) and/or with regard to 

tax representation, the relationship between the parties is governed by the Dutch Forwarding 

Conditions in the version as filed with the court registry of the district courts in Amsterdam, 

Arnhem, Breda and Rotterdam at the time of the conclusion of the Agreement (‘the Dutch 

Forwarding Conditions’), unless a different version has been agreed upon. 

 

Article 3 – Obligations of the Logistics service provider 

 

The Logistics service provider is obliged: 

 

1. to directly or indirectly take Receipt of the agreed Goods at the agreed place, time and in 

the agreed manner, on condition that these are properly packaged, accompanied by the  

required documents and that the Goods have been made available to the Logistics 

service provider or its Auxiliary persons; 

 

2. to assume responsibility for the loading, stowage and unloading at the Logistics centre, 

and the receipt and release of Goods, unless these, in the opinion of the Logistics 

service provider or its Auxiliary persons, constitute such a hazard or nuisance that such 

activities cannot be demanded of the Logistics service provider or its Auxiliary persons;  

 

3. to have the Logistics activities relating to the Goods take place in the Logistics centre 

agreed with the Client;  



 

Page: 8 of 20 

a. if no specific Logistics centre is agreed upon, the Logistics service provider is free to 

choose a suitable space and to move Goods between suitable spaces; 

b. if a specific Logistics centre has been agreed upon, the Logistics service provider is 

entitled to move the Goods in consultation with the Client if such is desirable in view 

of good business operations and/or proper performance of the Logistics activities. 

The Client may not refuse its permission for the movement of Goods if the new 

spaces are comparable or better; 

 

4. the movement of Goods as referred to in Paragraph 3 of this article will be for the 

account of the Logistics service provider, unless such a move is required: 

a. in the interest of the Client, or on its instructions, and/or; 

b. is the consequence of circumstances for which the Logistics service provider is not 

liable, and/or; 

c. is the consequence of circumstances that in all reasonableness are not for the risk 

and/or account of the Logistics service provider, and/or; 

d. is the consequence of regulations and/or instructions of the competent authorities; 

 

the transport related to the movement of Goods takes place subject to the regulations 

referred to in Article 2 Paragraph 3 of these Conditions; 

 

5. will take all measures, including those not ensuing directly from the Agreement, to 

protect the interests of the Client and its Goods. The Logistics service provider will if 

possible consult with the Client in advance. If no timely prior consultation is possible, the 

Logistics service provider will take those measures that it deems appropriate in the 

interest of the Client and will inform the Client thereof.  

 

6. The Logistics service provider will insure its liability under the agreement subject to 

common insurance conditions and will provide the Client, at its request, with a copy of 

the insurance certificate.  

 

7. The Logistics service provider will, unless agreed otherwise, grant the Client and, for the 

risk of the latter, its designated persons access to those places where the Goods are 

located during office hours on Working days, on condition that: 

a. the request for access is made in due time to the Logistics service provider; 

b. the Client agrees to supervision by the Logistics service provider; 

c. the inspection takes place according to the company rules of the Logistics service 

provider; 
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d. the information acquired by the Client during the inspection regarding other Goods 

present in the space(s) is not shared with third parties. 

Any costs related to the inspection are for the Client's account; 

 

8. to perform additional work in consultation with and on instructions of the Client, if such 

work can in all reasonableness be expected of the Logistics service provider;  

 

9. to report damage and missing items regarding received Goods as promptly as possible 

in writing to the Client and to request its instructions for further action; 

 

10. to guarantee the soundness and suitability of the materials used in its operations; 

 

11. to deliver the Goods in the same condition as in which they were received or 

alternatively in the agreed condition; 

 

12. to observe confidentiality towards third parties with regard to all facts and information 

acquired exclusively in the performance of the Agreement, with the exception of 

information that must be provided by law to competent authorities and information 

exchange with third parties as a part of normal business operations. 

 

Article 4 – Consequences of non-fulfilment of obligations by the Logistics service 

provider 

 

If the Logistics service provider persistently fails imputably in the fulfilment of one or more of 

its obligations as referred to in Article 3, the Client, without prejudice to its right to 

compensation of damage in accordance with Article 5, can terminate the Agreement with 

immediate effect, in full or part, after:  

-  furnishing the Logistics service provider with a registered letter setting out the reasons 

why the Logistics service provider has defaulted, giving a minimum term of 30 days for 

fulfilment and;  

-  the Logistics service provider has on expiry of that term not yet fulfilled its obligations.  

The Client does not have this right if the default, in view of its special nature or minor 

importance, does not justify the dissolution of the Agreement and its consequences. 
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Article 5 – Liability of the Logistics service provider 

 

1. The Logistics service provider is, save for Force majeure and without prejudice to the 

other provisions of these Conditions, liable for damage to and/or loss of the Goods that 

has occurred during the period from Receipt to Delivery. The Logistics service provider is 

not liable for damage resulting from non-fulfilment by the Client of any obligation resting 

on the latter by virtue of the Agreement(s) and the conditions applicable thereto. 

 

2. Liability of the Logistics service provider in case of transport is maximised at the liability 

limit set for to the relevant transport modality, unless agreed otherwise. The Logistics 

service provider is not liable for any damage to the extent the Logistics service provider 

demonstrates that the damage may have resulted from the absence or defectiveness of 

the packaging of the Goods that in view of their nature and manner of transport should 

have been properly packaged. If in case of road transport by the Logistics service 

provider the Goods are not taken in Receipt at/in the agreed place, time and manner, the 

liability for any resulting damage is limited to twice the freight charges as agreed for the 

road transport part, with a maximum of 10,000 SDR; liability is conditional on the Client 

providing the Logistics service provider with a final term which is not fulfilled by the 

Logistics service provider.  

 

3. As regards other Logistics activities, liability of the Logistics service provider for damage 

to or loss of the Goods is limited to 4 SDR per kilogram gross weight of the damaged or 

lost Goods, with a maximum of 100,000 SDR per event or series of events with one and 

the same cause of damage.  

 

4. The compensation to be paid by the Logistics service provider for damage to or loss of 

the Goods will never exceed the value of the Goods as substantiated by the Client. If no 

substantiation is provided, the value is based on the customary market price for Goods 

of the same nature and quality, applicable at the time and place of Receipt.  

 

5. Subject to the provisions of Article 5 Paragraph 7, the liability of the Logistics service 

provider for any damage other than damage to and/or loss of the Goods, is limited to 

10,000 SDR per event or series of events with one and the same cause of damage, on 

the understanding – and subject to this limitation of liability to 10,000 SDR – that if the 

Logistics service provider performs customs formalities or acts as tax representative, the 

Logistics service provider is not liable for any losses, unless the Client proves that such 

losses are the result of fault or negligence on the part of the Logistics service provider.  
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6. Any Stock discrepancies must be reflected by a registration of the physical stock, which 

must be carried out for the account of the Client at least once a year and at the time that 

the Agreement ends. 

 

Any shortfalls and surpluses will be set off against one another. The Logistics service 

provider is only liable for Stock discrepancies if and insofar as, taking into account the 

calculation used in the registration of the stock, the shortfall (missing items) surpass any 

surpluses by at least 1% of the number of Goods handled under the Agreement each 

year. The Logistics service provider will notify the Client as soon as possible of any 

change to its stock administration that does not result from the Receipt and release of 

Goods. It is explicitly agreed that these Conditions also govern the liability of the 

Logistics service provider for stock discrepancies, including the liability limits as 

described in Article 5 Paragraph 3. 

 

7. The Logistics service provider accepts no liability for loss of profit, consequential loss 

and immaterial loss, irrespective of the cause. 

 

8. The Logistics service provider cannot rely on the liability limits stipulated in this article in 

the event of either intent or recklessness, with knowledge that damage would probably 

result of the Logistics service provider himself. 

 

9. If the Logistics service provider is held liable by the Client outside contract for the losses 

resulting from performance of the Logistics activities, the liability of the Logistics service 

provider shall not exceed that stipulated in the Agreement.  

 

10. If the Logistics service provider can derive any defence from the Agreement in respect of 

its liability to the Client for an act of Auxiliary persons of subordinates, these Auxiliary 

persons or subordinates can, if held liable by the Client for such act, also invoke this 

defence, as if the Auxiliary persons or subordinates were also a party to the Agreement.  

 

11. If the Logistics service provider is held liable outside contract for damage or loss of 

Goods or delay in delivery by a party who is not a party to the agreement, including a 

transport agreement concluded by or on behalf of the Logistics service provider, the 

liability of the latter will not exceed that stipulated by the agreement. 
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Article 6. Obligations of the Client 

 

The Client is obliged: 

 

1. to promptly furnish the Logistics service provider with the information and documents 

relating to the Goods and the handling thereof, of which it knows or should know that 

such are of importance to the Logistics service provider, unless the Client can prove that 

the Logistics service provider has or should have such information in its possession. The 

Client guarantees the correctness of the provided information and that the provided 

instructions and Goods are in accordance with current laws and regulations; 

 

2. if Goods and/or activities are subject to government regulations, including customs, 

excise and tax regulations, the Client will promptly provide the Logistics service provider 

with all information and documents required by the latter to comply with said regulations. 

 

The provision of information and/or documents to the Logistics service provider, as 

required for the performance of formalities as stipulated by the aforementioned 

government regulations, entails an instruction to that effect. The Logistics service 

provider all times reserves the right whether or not to fulfil such instruction; 

 

3. to make the agreed Goods, in proper packaging, available to the Logistics service 

provider or its Auxiliary persons at the agreed place, time and manner, accompanied by 

a waybill for road transport (if necessary) and any other documents agreed and/or 

required by law; 

 

4. to assume responsibility for the loading, stowage and unloading of Goods, unless: 

- Article 3 Paragraph 2 is applicable, or; 

- the parties have agreed otherwise, or; 

- otherwise ensues from the nature of the intended transport, taking the applicable 

Goods and vehicle into account. 

 

5. to indemnify the Logistics service provider and its subordinates and/or Auxiliary persons 

at its first request against third-party claims outside contract for any damage or financial 

loss, related in any manner to the performance of this or separate A(a)greement(s) and 

the C(c)onditions applicable thereto, including claims based on product liability and/or 

intellectual property rights. This duty of indemnification applies if the Client fails to fulfil 
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any obligation imposed on it by law, these Conditions or the Agreement, or in case the 

damage or financial loss is caused by circumstances that fall under the risk of the Client;  

 

6. to vouch for the Goods and equipment that it makes available to the Logistics service 

provider or its Auxiliary persons; 

 

7. to promptly compensate, besides the agreed fee, any other costs ensuing from this or 

separate A(a)greement(s) and the C(c)onditions applicable thereto; 

 

8. to promptly compensate the costs of inspections, follow-up work, clearing work and the 

discharge of waste ensuing from the performance of this or separate A(a)greement(s) 

and the C(c)onditions applicable thereto; 

 

9. on termination of the Agreement, to take receipt of Goods located at the Logistics 

service provider or its Auxiliary persons by no later than the last working day before the 

final date of the Agreement and to remove these, after payment of all monies owed to 

the Logistics service provider and of any monies of which it is known at that time that 

such will be owed. The Client can suffice with providing security as deemed appropriate 

by the Logistics service provider for all that the Client may owe after the termination of 

the Agreement, insofar as known and/or can be estimated in all reasonableness by the 

Logistics service provider; 

 

10. to observe confidentiality towards third parties with regard to all facts and information 

acquired exclusively in the performance of the Agreement, with the exception of 

information that must be provided by law to the competent authorities and information 

exchange with third parties as a part of normal business operations.  

 

11. to take immediate receipt of the Goods and/or to remove these, if in the opinion of the 

Logistics service provider these constitute such a hazard or nuisance that it cannot be 

demanded of the Logistics service provider that it keep these in storage any longer; In 

deviation of the provisions of Article 3 Paragraph 2, the release and loading of Goods 

will take place by or on behalf of the Client and for its risk and account. 

 

Article 7 – Consequences of non-fulfilment of the obligations by the Client 

 

1. If the Client persistently fails imputably in the fulfilment of one or more of its obligations 

as referred to in Article 6 Paragraphs 1 thru 10, the Logistics service provider can, 
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without prejudice to its right to compensation, terminate the Agreement, in full or part, 

with immediate effect, after giving the Client, by means of a registered letter, a final term 

of at least 14 days for fulfilment, on expiry of which term the Client has not fulfilled its 

obligations. The Logistics service provider can, if the giving of such a final term would 

disproportionately harm its operational interests, also terminate the Agreement without 

providing any such final term. 

 

2. The Logistics service provider is entitled to suspend the performance of its obligations if 

the Client fails to fulfil one or more of its obligations as referred to in Article 6 Paragraphs 

1 thru 8. This right of suspension can also be invoked against creditors of the Client. 

 

3. If the Client fails to fulfil its obligations as referred to in Article 6 Paragraphs 9 and 11, 

the Logistics service provider is entitled to: 

a. move the Goods to other spaces for the risk and account of the Client, and/or; 

b. effect the private or public sale of the Goods for the account of the Client after expiry 

of 14 days after the sending of a registered letter to the Client providing notification of 

the intended sale, without any further formalities being required; 

c. the abandonment or destruction of the Goods if it is likely that costs of sale of the 

Goods will be higher than the proceeds thereof, or if, despite a reasonable attempt 

thereto by the Logistics service provider, no buyer can be found, whereby the costs of 

abandonment or destruction will be for the account of the Client. 

 

Article 8 - Liability of the Client 

 

1. The Client is liable for all damage to the Logistics centre and/or the property of the 

Logistics service provider, of its Auxiliary persons, of its subordinates and of its other 

Clients, as well as for personal injury caused by the Client, its Goods, including the 

packaging of its Goods, its Auxiliary persons, subordinates and any other persons acting 

on its instructions. 

 

2. The Client is liable to the Logistics service provider for any losses, including fines, 

interest charges, penalties and forfeitures, including the consequences of the failure to 

(timely) clear customs documents, ensuing from inter alia the inaccuracy, carelessness 

or incompleteness of the instructions and the information and/or documents provided by 

the Client, the failure to (timely) make the Goods available at the agreed time, place and 

manner, as well as the failure to (timely) provide documents and/or instructions. 
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3. The Client is liable to the Logistics service provider for any losses ensuing from the 

failure to fulfil its obligations under this or separate agreement(a)greement(s) and the 

C(s)onditions applicable thereto. 

 

4. The Client will compensate the Logistics service provider for any fine imposed as a result 

of overloading in case of road transport. The preceding provision will, except in case of 

bad faith, not apply if the Client can furnish proof of a fine due to infringement of Article 

2.6 Paragraph 2 of the Road Transport Act. 

 

Article 9 - Other 

 

1. The Logistics service provider can terminate the Agreement with immediate effect if the 

Client: 

-  ceases in full or significantly to practise its profession or business; 

- loses the power of disposal over its capital or a significant part thereof; 

- loses its status as a legal entity, is wound up or is factually liquidated; 

- is declared bankrupt; 

- offers a settlement in lieu of bankruptcy; 

- applies for suspension of payment; 

- loses the power of disposal of its Goods or a significant part thereof as a result of 

attachment by third parties; 

- does not fulfil its obligations as referred to in Article 6 Paragraph 11. 

 

2. The Logistics service provider will inform the Client if after receipt of the Goods by the 

Logistics service provider, the transport cannot in all reasonableness commence, be 

continued or completed within a reasonable period of time. The parties will in that case 

be entitled by means of a written notification to terminate the underlying transport 

agreement, with termination coming into effect on receipt of the notification. The 

Logistics service provider is not obliged to effect further transport to the place of 

destination and is entitled to unload the Goods and store these at a place fit for the 

purpose; the Client is entitled to take possession of the Goods. The costs incurred with 

respect to the Goods in connection with the termination are for account of the Client. 

Except in case of force majeure (Article 6:75 of the Dutch Civil Code), the Logistics 

service provider will compensate the Client for any losses incurred as a result of the 

termination of the agreement, whereby its liability is limited to twice the freight charges 

as agreed for the relevant transport modality, with a maximum of 10,000 SDR. 
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Article 10 – Complaints 

 

1. If the Goods are delivered by the Logistics service provider without the consignee having 

determined the condition thereof in the presence of the Logistics service provider, the 

Goods are deemed to have been delivered in a good condition, subject to evidence to 

the contrary.  

 

2. If the Goods are delivered by the Logistics service provider without the consignee having 

provided the Logistics service provider with any written reservations specifying the 

general nature of loss of or damage to the Goods, the Goods are, 

- in case of loss or visible damage, by no later than the time of Delivery; 

- in case of damage that is not externally visible, within the period prescribed by law for 

the transport modality chosen for the Delivery or, in the absence of a (statutory) 

arrangement, within five Working days after Delivery; 

deemed to have been delivered in a good condition, subject to evidence to the contrary.  

 

3. The day of Delivery is not included when determining the aforementioned time periods. 

 

4. In case of domestic transport, the Goods are regarded as lost if they are not delivered 

within 30 days of the day on which they were accepted for transport and it is unknown 

where they are located. 

 

Article 11 – Prescription and lapse 

 

1. All claims relating to the agreement will become prescribed after 12 months and will 

lapse after 18 months. 

 

2. The time periods referred to in Paragraph 1 will in case of general or partial loss, 

damage, delay or Stock discrepancy commence on the first of the following days: 

a. the day on which the Goods have or should have been delivered by the Logistics 

service provider; 

b. the day on which the Logistics service provider has reported the loss, damage or 

existence of the Stock discrepancy to the Client. 

 

3. If the Logistics service provider is held liable by third parties, including a government 

authority, the time periods referred to in Paragraph 1 will commence on the first of the 

following days: 
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a. the day on which the Logistics service provider is held liable by the third party; 

b. the day on which the Logistics service provider has fulfilled the claim brought against 

it. 

 

4. If the Logistics service provider or a third party engaged by the Logistics service provider 

has objected or appealed against the claim, the time periods referred to in Paragraphs 1 

and 2 will commence on the day after the day on which decision on the objection and/or 

appeal has become irrevocable. 

 

5. For all other claims, the time periods referred to in Paragraph 1 will commence on the 

day on which they fall due. 

 

6. The time periods referred to in Paragraph 1 will for all claims relating to the Agreement in 

any event commence on the day following the day on which the agreement between the 

parties has ended 

 

Article 12 - Payment conditions  

 

1. All amounts owed by the Client to the Logistics service provider will be paid in 

accordance with the agreed term, whereby if no term is agreed, a term of 14 days after 

the invoice date will apply. Failure to observe this term is regarded as default. 

 

2. If the Client fails to pay any amount due within the term as referred to in Paragraph 1 of 

this article, it will owe statutory (commercial) interest in accordance with Article 6:119a or 

Article 6:119 of the Dutch Civil Code, calculated from the due date until the date of 

payment in full. 

 

3. The Logistics service provider is entitled to charge the Client any resulting judicial and 

extrajudicial collection costs. The extrajudicial collection costs are due from the moment 

that the Client is in default and are set at 15% of the claim with a minimum of € 150. 

 

4. The Client will at all times compensate the Logistics service provider for any amounts 

levied or to be levied by government authorities in relation to this or separate 

A(a)greement(s) and the C(c)onditions applicable thereto. 
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5. The Client will at the first request of the Logistics service provider furnish security for all 

that the Client owes or will owe the Logistics service provider. This obligation also exists 

if the Client itself has already furnished security for payment.  

 

6. The Client has no right to suspend payment,  nor to set off any claims or costs against 

any amounts due to the Logistics Service provider relating to this or separate 

A(a)greement(s) and the C(c)onditions applicable thereto or against other costs 

chargeable to the Goods. 

 

7. All amounts referred to in Paragraph 1 of this article are immediately payable and eligible 

for set off by the Logistics service provider in case of the circumstances referred to in 

Article 7 Paragraphs 1 and 2 of these Conditions. 

 

Article 13 - Security 

 

1. The Logistics service provider is entitled to refuse anyone the release of Goods, 

documents and monies, held or to be acquired by the Logistics service provider in 

connection with the Agreement. 

 

2. The Logistics service provider can exercise a right of retention in respect of all Goods, 

documents and monies that it holds or will acquire as security for all claims that the 

Logistics service provider has or will have on the Client and/or the owner of the Goods, 

also with respect to claims that are not related to those Goods. 

 

3. A right of pledge is established on all Goods, documents and monies that the Logistics 

service provider holds or will hold in relation to the Agreement as security for all claims 

that the Logistics service provider has or will have on the Client and/or the owner of the 

Goods. 

 

4. The Logistics service provider may regard any party who, on behalf of the Client, 

entrusts Goods to the Logistics service provider for the performance of Logistics 

activities, as a party authorised by the Client to establish a right of pledge on those 

Goods. 

 

5. If a dispute arises on settlement regarding the amount due or if said amount cannot be 

calculated promptly, the Client or the party demanding Delivery will at the request and 

election of the Logistics service provider immediately pay that part of the amount due on 
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which agreement exists and provide security for payment of the disputed remainder, the 

amount of which has not yet been determined. 

 

6. The sale of any collateral will take place at the risk and account of the Client in the 

manner determined by law or will take place by private sale if the parties agree thereto. 

 

7. The Client will at the first request of the Logistics service provider furnish security for 

costs paid or to be paid by the Logistics service provider to third parties or government 

bodies and for any other costs that the Logistics service provider has incurred or expects 

to make on behalf of the Client, including freight charges, port levies, duties, taxes and 

premiums. 

 

Article 14 – Dispute resolution / arbitration 

 

1. Any disputes arising from or related to the A(a)greement(s) to which these C(c)onditions 

apply will be submitted exclusively for arbitration in Rotterdam in accordance with the 

TAMARA arbitration regulations, with the exception of claims up to € 25,000 and 

undisputed claims, which will be submitted to the competent court in Rotterdam.  

 

2. No appeal can be made to the exceptions referred to in Paragraph 1 if the Client has its 

registered office or principal place of business in a country outside the EU.  

 

3. The arbitrators will, where applicable, apply the provisions of international transport 

treaties, including the convention on the international carriage of Goods by road (CMR). 

The Client guarantees the Logistics service provider that the unloader, the addressee 

and the other parties with an interest in the cargo will in case of damage to the Goods 

and/or delay in the delivery thereof the bound to the provisions of this Article. 

 

Article 15 – Final provisions 

 

1. All A(a)greements to which these C(c)onditions apply are governed by Dutch law. 

 

2. The place of business of the Logistics service provider will be the place of settlement 

and adjustment of damage. 
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Article 16 – Recommended reference title 

 

These Conditions can be referred to as "LSC 2014". 

 

 

In case of any conflict with translated conditions, the Dutch version of these conditions will 

prevail. 
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